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ROMANIZATION

ARISA: Né, o-naka suita kara, piza de mo tabenai.
YU: Un, ii né. Deribari de, piza tanomo ka!

(YQ, denwa suru)

TEN IN: O-denwa arigatd gozaimasu. Dainamaito Piza desu. O-denwa
bango kara o-negai shimasu.

YU: Ano, hajimete na n desu ga.

TEN IN: Sore de wa, saisho ni denwa bango to jusho to o-namae o toroku
sasete kudasai.

YU: Hai. Denwa bango wa 03-3456-7890 de, jusho wa Minato-ku
Akasaka 3-4-1 desu. Namae wa YU desu.

TEN IN: Arigato gozaimasu. Toroku sasete itadakimashita.

ENGLISH
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1. ARISA:

2. YU:

Hey, I'm hungry. Why don't we eat a pizza?

Yeah, that sounds good. Let's get it delivered?

3. (Yu calls the pizza joint)

4. PIZZA PARLOR
STAFF:

5. YU:

6. PIZZA PARLOR
STAFF:

7. YU:

s. PIZZA PARLOR
STAFF:

Thank you for calling Dynamite Pizza. May | have your phone
number please?

Umm.. This is my first time.

In that case, let's start by registering your name, number and
address.

Sure. My phone number is 03-3456-7890. And my address is 3-4-1
Akasaka, Minato-ku, Tokyo. My name is Yu.

Thank you very much. You're registered now.

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
S U — TUNY— deribari delivery
B/ JOLR tanomu to request, to beg
iR ES53L toroku registration, entry
#HT FUSHT hajimete for the first time
=] TAWLA ten'in shop employee, clerk
address (of a house,

£ LrSUL& jusho office, building, etc.)

SAMPLE SENTENCES



IHEEA. EESTATIN, EFRIFECTI DY,
Sumimasen. Ten'in-san desu ka. Jasho wa doko desu ka.
Excuse me, are you a clerk here? What's your address?
GRAMMAR

Today's grammar points are (i) the causative + -te kudasai and (ii) the causative + -te
itadakimashita. In this lesson, these are used in T&#R I # T /2 & () (térokusasete

kudasai),and T&#RS FTLZ/eF F LU /= (torokusasete itadakimashita)..

(i) The causative + -te kudasai

The causative in Japanese can be used to express the notion of "to let" as well as "to
make," as can be seen in the following sentence.

I—F(HEFE1REESEI LR,

Kochi wa, senshu o ichijikan hashirasemashita.
The coach made his team members run for one hour.

The structure of "the causative + -te kudasai" is used to ask someone to let someone to do
something.

Examples:

MICBERZEHETIZI),
Watashi ni iken o iwasetekudasali.
Please let me express my opinion.

RICEFREHTITIETIEI L,

Kare ni yakyd o tsuzukesasete kudasai.
Please let him keep playing baseball.

Today's Example:

BEESCERERSBHIZERI T TLIZTL),

Denwa bango0 to jusho to o-namae o toroku sasete kudasai.
Please let me register your name, telephone number and address.

(i) The causative + -te itadakimashita
If you did something after getting permission from somebody, you can use "the causative

form + -te itadaku" construction in the past tense, which is "the causative + -te
itadakimashita."



Examples:

%H. ARNSAICBREZEFEDE CLREETI LR,

Senjitu wa, kimura-san ni chishajo o tsukawasete itadakimashita.

Mr. Kimura gave me the use of his car park the other day.

(This is to express in a humble way you used the car park with the permission of Mr.,
Kimura.)

Today's Example:

BRIECLWEESFURE.

Toroku sasete itadakimashita.

You're registered now.

(This is to express in a humble way you registered the person's information with his/her
permission.)



